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СИЛЛАБУС

 «SEP 2304» - «Сөйлеу қарым-қатынас практикумы» (3 кредит)

«Сөйлеу қарым-қатынас практикумы» пәні бойынша 
Садыкова Асель Талгатовна, магистр
Телефондары:  (3272) 3773330 (аб.1280)

ГУК.  каб.:

Пәннің МАЗМҰНЫ:

Мақсаты: Лингвомәдени және мәдениетаралық, коммуникативтік компетенцияны қалыптастыру және базалық шет тілі негізінде алынған білім, біліктілік пен дағдыны жүйлеп, одан әрі дамыту арқылы өзге тілде сөйлеу   қарым-қатынас практикумын   жетілдіру.
Міндеттері: Курс міндеттеріне сөйлеу, жазбаша тіл, оқу және тыңдау секілді сөйлеу қызметінің барлық түріне қатысты өзге тілдегі қарым-қатынасты қалыптастыру жатады.
  «Сөйлеу қарым-қатынас  практикумы» пәні  “Шет тілі: екі шет тілі” мамандығы бойынша дайындалатын студент – бакалаврларға арналған. ОӘК барлық қажетті оқу-әдістемелік материалдарды қамтиды: жұмыс бағдарламасы, курстың практикалық сабақтарының модульдық мазмұны және силлабус.

ОӘК «Сөйлеу қарым-қатынас практикумы»  пәні жалпы білім беретін цикл бойынша міндетті түрде оқылатын пән ретінде мемлекеттік стандартққа сүйене отырып, студенттердің оқытылатын шет тілін жеткізушілердің тілдеріндегі тілдік ерекшеліктерді білуге, іскерлік, танымдық тұрғыдан қарауға негізделеді. Қазіргі жалпы европалық  біліктілік стандартына қол жеткізу мақсатында болашақ мамандарға  шетел тілінен кәсіптік бағдар беруге мүмкіндік береді. Орта мектепте шет тілін оқымай және аздап білім алып келген   бастауыш топ студенттеріне орта мектептік ағылшын тілінің практикалық курсын  жалпы білім беретін  ауыз-екі,  ел-танымдық, арнайы қарым-қатынастық мәтіндер аясында меңгерту. 
Модуль бойынша оқытудың нәтижелері 

 «Сөйлеу  қарым-қатынас парктикумы» курсын аяқтағаннан кейін  мынадай дағдыларды істей алуы және меңгеруі тиіс:

· оқытылатын тіл елінің құндылықтар жүйесін білу; 

· туған ел мен шет ел мәдениетінің ұқсастықтары мен айырмашылықтарын айыра білу; 

· күнделікті қарым-қатынас кезінде әртүрлі жағдайларға байланысты өзін-өзі ұстау мәдениетін игеру; 

· вербалды және бейвербалды қарым-қатынас тәсілдерінің ұлттық-мәдени спецификасын меңгеру.
Жоғарыда корсетілген мақсат-міндеттерді қамтамасыз ету үшін төмендегі тілдік білімді тіл  үйренудің  дағдысын меңгеруі тиіс:

· Қазақстан мен өзге елдің мәдениеттері арасындағы ұқсастықтар мен айырмашылықтарды ажырату; 

· Мәдениетаралық қарым-қатынастың белгілі бір жағдайларына машықтану; 

· Қарым-қатынастың белгілі бір тақырып аясында алдын ала дайындалып немесе дайындалмай сөйлеу әрекетін құрай алу; 

· Алынған білімді ғылыми-зерттеу және кәсіби іс-әрекетте қолдана білу.
Пререквизиттер: жоо-ның 1-курсында шет тілі бойынша алынған  білім (базалық шет тілі: А1, А2, В1 деңгейлері). Курс тілдік қызметтер арқылы жүзеге асатын жалпы және коммуникативтік (лингвистикалық, әлеуметтік-мәдени және прагматикалық) біліктілікті дамытуға бағытталған. 
Постреквизиттер: ағылшын тілінің В2, С1, С2 деңгейлерін үйренуде алынған білім, аралас пән: мәдениетаралық коммуникацияның теориясы мен практикасы, сөйлеу  қарым-қатынас парктикумы.
Негізгі талаптар. Міндетті:
Сабақтарға қатысуға (аудиториялық және одан тыс);

· Практикалық сабақ кезінде белсенділі болуға;

· Сабаққа дайындалып, үй тапсырмасын орындап және СӨЖ-ді уақытылы тапсыруға;

Қосымша талаптар. Болмайды:

· Сабақтан бір рет кешігуге, оны аяқтамай кетіп қалуға, себебі олар қатыспаумен тең;

· Сабақ уақытында аудиторияда ұялы қол телефонын пайдалануға;

· Оқытушы мен курстастарын алдауға не бөгде адамның еңбегін көшіруге;

· Белгіленген мерзімнен кейін тапсырмаларды өткізуге;

ПӘННІҢ ҚҰРЫЛЫМЫ, КӨЛЕМІ ЖӘНЕ МАЗМҰНЫ
	Апта
	Пән «SEP 2304» - «Сөйлеу қарым-қатынас практикумы», 3 кредит

	
	Тақырыптың атауы
	Сағат
	СӨЖ тапсырмалары

	I тақырыптық блок “Culture and Communication Diversity”  

	1
	Практикалық сабақ 1 

Specific cultural environment of Britain and Kazakhstan. English as a world language. Intercultural aspect of communication.  
Speech etiquette of the English and Kazakh/Russian languages  
Topic for discussion: What’s in a name? (English File. Upper-intermediate, p.6 - EFUI). 

Numbers. Headway, I, U.2.


	2

1
	Intellectual quiz “What do you know about Great Britain?”

Functional Quiz (EFUI, Teacher’s book, unit 1). 

Discussion in groups: English as a world language (Sociolinguistic situations in English-speaking countries). Ощепкова В.В. Язык и культура. Глава 1. Английский язык – один из языков международного общения.

	2
	Практикалық сабақ 2 

Intercultural communication.

Culture shock. Customs and traditions of Kazakhstan, Great Britain and USA. 


	2

1
	Reading and discussion: text “Culture Shock” (New English File, Intermediate, p. 20 - NEFI). 

Discussion: “Some useful tips for tourists to the UK; (New English File, Intermediate, p. 25).

Listening “The English” ((NEFI, p. 23, p. 124).

Intellectual quiz: How much do you know about culture shock

	IІ тақырыптық блок . “Cultural Values in English-speaking Countries”

	3
	Практикалық сабақ 3

Topic “Meeting People”. 

Talking about different nationalities “National Stereotypes”.

	2

1
	Listening: The stereotype of people from Germany” (EFUI, p. 10, p.153). 

Discussion: What is the stereotype of people from the UK?

Essay: “The stereotype of people from Kazakhstan”.

	4

	Практикалық сабақ 4

 Topic “Meeting People”. 

Talking about different nationalities “National Stereotypes”.

Cultural values in the English-speaking countries (UK, USA) in comparison with Kazakhstan. 

Customs, traditions.

	2

1
	Reading and discussion: text “What are the Cultural Values of people in the US?”, Абдыгаппарова С.К.  Американские и Казахстанские культурные ценности. Практикум по межкультурной коммуникации (часть 3), p. 8-9.                                                                                    

	5
	Практикалық сабақ 5

Cultural values in the English-speaking countries (UK, USA) in comparison with Kazakhstan.

Individualism as the US main cultural value. 

Customs, traditions.

Topic “My attitude to American and British life”. 


	2

1
	Reading and discussion: text. Dominant American Cultural Patterns. Individualism. Абдыгаппарова С.К.  Амер. и Каз. культурные ценности. Практикум по межкультурной коммуникации (часть 3), p. 10.                         

Reading and discussion: text “Danger: Sense of humor failure”, EFUI, p. 18-19.

	6
	Практикалық сабақ 6 
Cultural values in Kazakhstan in comparison with the US and UK. 

American and Kazakhstani Cultural Behaviors. 

Conversational English: giving opinions: What do you think of the article, text, play, book?
	2

1
	Discussion: topic “What are the Cultural Values of people in Kazakhstan”, Абдыгаппарова С.К.  Американские и Казахстанские культурные ценности. Практикум по межкультурной коммуникации (часть 3), p.21-22. 

Reading and discussion: text “A moment in Venice”, EFUI, unit 3, p. 38.

	7
	АБ 1 
	
	

	IIІ тақырыптық блок Cross-cultural Variables in American and Kazakhstani Communication”

	8
	Практикалық сабақ 8 

Cultural values in Kazakhstan in comparison with the US and UK. 

Conversational English: “Likes and dislikes. 

Topics for discussion “I’ve just read the story about’ (giving opinions)

RС # 1: 1. Listen and complete the     

             task (on a culturally-

             oriented  

             topic),

             2. Speak on a particular     

             cultural pattern (after   

             reading short texts about   

            ”American cultural 

             values” 
Individual students’ work
	2

1

	Reading and discussion: text “American-Kazakhstani Business Communication. A Cross-cultural Perspective”, Абдыгаппарова С.К.  Американские и Казахстанские культурные ценности. Практикум по межкультурной коммуникации (часть 3), p.22-23.. 

Work with the questionnaire: American and Kazakhstani Cultural Behavior. Complete assignments and make a discussion reasoning the choice.  
Following the “thread” of the story ”A rose without a thorn”, EFUI, unit 3, p. 51                                                   

	IV тақырыптық блок “The Interrelation of Verbal and Non-verbal Ways of Communication”.

	9
	Практикалық сабақ 9 

Types of communication.  Intercultural peculiarities of verbal and non-verbal behavior.  Formal and informal communication. 

English and Russian - Kazakh Idioms and culture. 

Topic for discussion “Personal Life. Health and medicine”

Topic “Visit to the doctor”. 

Topic “Are you a perfectionist?”.
	2

1
	Reading and discussion: text “Non-verbal behavior in the US. Positive behavior in conversation’, Абдыгаппарова С.К. Культурное многообразие. Практикум по межкультурной коммуникации (часть 1), p. 25-26.  

Reading and discussion: text “10 things you probably never knew about the common cold”, EFUI, p. 2

4-25.

	10
	Практикалық сабақ 10

The culture of oral and written forms of communication. 
Written forms of communication. 

Writing essays. 

Writing formal and informal letters, faxes and e-mails.

Conversational English: Understanding a speaker’s argument.  

Topic “Health and Medicine. Do you want to be young forever?” Different addictions”. EFUI, unit 2. 
	2

1
	Text ‘Planning” (writing skills checklist), English File Upper Intermediate (EFUI), p. 140-141. 

Ex. Check your punctuation, EFUI, p. 141. 

Unit 36 “Writing essays”, Advanced English Phrasal verbs in Use (Advanced English Phrasal Verbs in Use - AEPVinU), p. 72-73. 

Reading and discussion: text “I looked old and tired until I gave up caffeine….”, EFUI, p. 32-33. 

Writing bank: “A “for” and “against” composition. EFUI, p. 142. 

Essay: What are the advantages and disadvantages of being young forever?  

	V тақырыптық блок “Formal and Informal Ways of Verbal and Non-verbal Communication”

	11
	Практикалық сабақ 11

Conversational English 

Forms of address, greetings, acquaintance

Agreements and disagreements

Giving opinions

Supporting and opposing people or views

(English in comparison with Russian and Kazakh).: 

Topic “Living in the material world: You and your clothes. Fashion”. 

Talking about youth fashion (in Kazakhstan and the UK/USA).
	2

1
	Voytenok-Voitenko: Forms of address, greetings, acquaintance, p. 22-34.

Practice: AEPVinU, Unit 24 (information and practice). 

Giving opinions: What do you think of the article, text, play, book? It was boring.  Headway Intermediate, p. 34
Reading and discussion: text “Clothes to die for”, EFUI, unit 4, p. 56-57. 

Topics for discussion, EFUI, p. 58.

	12
	Практикалық сабақ 12 

 Conversational English: understanding people’s opinions.

Checking information

Asking for information

Topic “Living in the material world: A question of taste. Houses and decoration”. 

Describing rooms and houses.
	2

1
	Intellectual quiz ‘House”, EFUI, unit 4, p. 64.

Listening for detail “Guess which room they decorated…”, EFUI, unit 4, p. 65. 

Roleplay: selling a house..

	VI тақырыптық блок “The Culture of oral forms of communication. 
The world of work”

	13
	Практикалық сабақ 13 
Topic “The Culture of Business Communication in English”. 

Conversational English: Telephone conversations.

Making arrangements

Interviewing 


	2

1
	Reading and discussion: text “Bad line on behavior”, MLI, p. 10-11. 

Listening: Managing telephone skills, MLI, p. 10-11. 

Market Leader. Intermediate (MLI), unit 1. – ‘Making arrangements on the telephone”.

Model text: “An interview with Annie Lennox”. EFUI, p. 142. 

Discussion: Name 5 famous people representing Great Britain, USA and Kazakhstan. Prove your choice.

Role-play the interview with a foreigner to Kazakhstan who is a representative of a different cultural group

	14
	Практикалық сабақ 14
Topic “Jobs and Work. Employment”, English File Intermediate (EFI), unit 4, MLI, unit 5. 

Topic “Job interview”. 

Topic “Organization. Jobs and Work”, MLI, unit 8, English File Intermediate (EFI), unit 4. 


	2

1
	Reading and discussion: texts “Looking into the Future”, p. 52-53; 

“The Firing Line”, EFI, p. 55, How to select the best candidates”, MLI, p. 38. 

Listening: “Interview with a travel guide and au pair”, 

“Interview with a woman who lost a fortune” , EFI, unit 4. 

Unit 32 “Work”, AEPVinU, p.68-69. 

Role-play the interview with a potential employer

	15
	АБ2 
	
	


Әдебиеттер тізімі
1. Абдыгаппарова С.К. Культурное многообразие. Практикум по межкультурной коммуникации (часть 1). Учебное пособие на английском языке. Алматы:КазУМОиМЯ им.Аблайхана, 2002.

2.  Абдыгаппарова С.К. Язык и культура (часть 2).. Учебное пособие на английском языке. Алматы:КазУМОиМЯ им.Аблайхана, 2002.

3.  Абдыгаппарова С.К.  Американские и Казахстанские культурные    ценности. Практикум по межкультурной коммуникации (часть 3). Учебное пособие на английском языке. Алматы:КазУМОиМЯ им.Аблайхана, 2002.      
4. Ощепкова В.В. Язык и культура. Санкт-Петербург, 2004.         
5.  Томахин Г.Д. По странам изучаемого языка. М.: Просвещение, 1998.

6. Елизарова Г.В. Культура и обучение иностранным языкам. Санкт-Петербург, 2005. 

7. Власова Е.П., Костенко С.М. Focus on the USA, Санкт-Петербургб 1991ю 

8. 100 questions answered – the United Kingdom, London, 2000. 
СӨЖ / СОӨЖ бойынша тапсырмалар және әдістемелік ұсыныстар
	ours
	Contents


	Form of control
	Terms
	Grades

	
	Aims: to enhance the students’ knowledge about the specific cultural environment of English-speaking countries in comparison with Kazakh cultural environment and to further develop students’ skills and habits in intercultural communication
	Recommendations: to read independently and afterwards discuss in small groups special culturally-oriented authentic texts, to teach students to prepare culturally-oriented interviews and presentations about customs, traditions and culture of the USA, UK and Kazakhstan 

	2
	English File Upper-Intermediate. Work-book, Unit 1. 
	Doing grammar and vocabulary exercises, Reading texts and retelling
	1st week – 2nd week
	1

	3
	Texts from the book:  Абдыгаппарова С.К.  Text # 1. Dominant American Cultural patterns //   Абдыгаппарова С.К.  Практикум по межкультурной коммуникации (часть 3). Учебное пособие на английском языке. Алматы:КазУМОиМЯ 2002
	Reading/ translation and retelling
	3 rd week – 5th week
	1

	2
	Texts from the book:  Абдыгаппарова С.К.  Text # 1. Dominant American Cultural patterns //   Абдыгаппарова С.К.  (ч. 3). 
	Reading / translation / commenting/ retelling


	6th week – 7th week
	1

	2
	Text from the book:  Абдыгаппарова С.К.  Text # 2. American-Kazakhstani Business Communication – A Cross-Cultural Perspective //  Практикум по межкультурной коммуникации (часть 3). 
	Reading/ translation /commenting/ retelling


	8th week – 9th week
	1

	3
	  Text from the book:  Абдыгаппарова С.К.  Text # 3 “The Values Americans  Live by” //  Практикум по межкультурной коммуникации (часть 3)
	Reading/ translation /commenting/ retelling / short reports


	10th week – 12th week
	1

	2
	Students’ interviews (work in small groups):

1. an employee of a foreign company or a joint venture

2. someone who has lived abroad for not less than 3 months

3. e representative of a different from the student’s cultural/ subcultural group 
	Preparing questions /

Presenting the interview
	13th week – 14th week 
	1

	1 (10)
	Students’ reports on the given topics
	Finding information/ translation if necessary / presenting


	6th week – 15th week
	5


TOPICS FOR REPORTS (PRESENTATIONS) FOR SELF-STUDY WORK OF STUDENTS

1. Customs and traditions in the UK.

2. Customs and traditions in the USA.

3. Customs and traditions in Kazakhstan. 

4. National cuisine

5. The system of education in Kazakhstan

6. The system of education in the UK

7. The system of education in in the USA

8. National holidays in the UK and USA

9. National holidays in Kazakhstan

10. Kazakhstani youth (problems, fashion, leisure activities, hobbies)

11. American youth (problems, fashion, leisure activities, hobbies)

12.  The outlook of Abai.

13. National character of British people

14. National character of Americans.

15. Cultural values of Kazakhstani people. 

Білім мен құзыретті бақылау формалары:

Бақылау жұмыстары: семестрде 4жұмыс 

СӨЖ: жеке және топтық тапсырмалар СӨЖ ұйымдастыру технологиясына байланысты (реферат, презентация, эссе, жобаны қорғау, аналитикалық шолу және т.б. тапсырмалар жобалық-зерттеу сипатында).
АБ: 2

Аралық бақылау: емтихан емтихан сессиясы кезінде.

Аралық бақылау пәннің мазмұнына кіретін теориялық және практикалық сұрақтар бойынша жүргізіледі (7, 8 апта). 
Модульдің пәндері бойынша кеңесті оқытушының кеңсе-сағаты (СОӨЖ) уақытында алуға болады.

Білім және құзыретті бағалау тәртәбі, % баллдар 

	Бақылау жұмыстары
	15
	60

	Практикалық сабақтарға қатысуы және белсенділігі
	25
	

	Жеке немесе топтық тапсырмалар (СӨЖ) 
	20
	

	Аралық бақылау (емтихан)
	
	40


Аралық бақылау (жазбаша немесе ауызша) және емтихан өткізу формасы – жазбаша

Білімді бағалау шкаласы:

	Әріптік жүйе бойынша баға
	Балдардың сандық эквиваленті
	%-дық 
құрамы
	Дәстүрлі жүйе бойынша баға

	А
	4,0
	95-100
	«Өте жақсы»

	А-
	3,67
	90-94
	

	 В+
	3,33
	85-89
	«Жақсы»

	В
	3,0
	80-84
	

	В-
	2,67
	75-79
	

	С+
	2,33
	70-74
	«Қанағаттанарлық»

	С
	2,0
	65-69
	

	С-
	1,67
	60-64
	

	D+
	1,33
	55-59
	

	D
	1,0
	50-54
	

	F
	0
	0-49
	«Қанағаттанарлықсыз»

	I 

(Incomplete)
	-
	-
	«Пән аяқталмаған»

(GPA санағанда есептелмейді)

	P

 (Pass )
	-
	0-60

65-100
	«Сынақ»

(GPA санағанда есептелмейді PA)

	NP 

(No Рass)
	-
	0-29

0-64
	«Сынақтан өтпеді»

(GPA санағанда есептелмейді)

	W 

(Withdrawal)
	-
	-
	«Пәннен бас тарту»

(GPA санағанда есептелмейді GPA)

	AW 

(Academic Withdrawal)
	
	
	«Академиялық себептермен пәннен шығарылуы

(GPA санағанда есептелмейді)

	AU 

(Audit)
	-
	-
	«Пән тыңдалды»

(GPA санағанда есептелмейді)


Академиялық мінез-құлық және әдептілік саясаты
Толерантты болыңыз, басқалардың пікірлерін құрметтеңіз. Қарсылықтар нақты формада тұжырымдалсын. Плагиат және басқа әділетсіз жұмыстарға жол жоқ. СӨЖ, аралық бақылау және емтихан тапсыру барысында көшіруге және басқадан көмек сұрауға,  басқа адамдардың шығарған есептерінің көшірмесін алуға, басқа студенттің орнына емтихан тапсыруға жол берілмейді. Курстың кез келген мәліметін бұрмалаған студенттің қорытынды бағасы «F» болады.

Кафедра мәжілісінде қарастырылды 

№ ___ хаттама «____» ____________ 20__ ж.
Кафедра меңгерушісі                        ф.ғ.д.,профессор Мадиева Г.Б.

Оқытушы Садыкова А.Т.

